
Valvola di miscelazione termostatica
Descrizione:
1.Facile installazione con un unico dispositivo che permette di miscelare l'acqua
di tutti i rubinetti ad esso collegati.
2.In caso di mancata alimentazione dell'acqua fredda, il dispositivo arresta
l'erogazione, evitando scottature
3.L'elevata sensibilità della cartuccia termostatica permette di
mantenere costante la temperatura impostata
4.Il dispositivo di valvole di non ritorno evita il mescolamento delle
acque ed eventuali dispendi di energia Collegamenti idrici:

Parametri di utilizzo consigliati:
Pressione alimentazione acqua calda e fredda: 3 bar
Temperatura massima alimentazione acqua calda: 65°C
Temperatura minima acqua fredda: 15°C

Entrata acqua fredda

Entrata acqua calda

Thermostat valve
Description:
1.Easy installation with single temperature mixer to control water temperature

2.When cold water supply is cut off ,water will stop automatically,preventing scald suffering.

3.The high sensitivity of the thermostatic cartridge allows to maintain the set temperature constant

4.Anti-countercurrent device prevents energy expense from cold & hot water mixing.

Using parameters recommended:
Hot and cold inlet water pressure: 3 bar
Maximum inlet hot water temperature: 65°C
Minimum inlet cold water temperature: 15°C

Uscita acqua miscelata
(verso rubinetto mono acqua)

Water connection: Inlet cold water

Outlet mixed water 
(to one-way tap) Inlet hot water

50 cm

50 cm

50 cm

50 cm

60 cm

60 cm

G.1/2 F

G.1/2 F

G.1/2 F

G.1/2 F

G.1/2 F

G.1/2 F

ISTRUZIONI PER UN CORRETTO MONTAGGIO:
Eliminare eventuali tracce di calcinacci e residui vari dalle tubazioni dell’acqua. 
Per preservare la cartuccia si consiglia l’utilizzo di filtri a monte del rubinetto. 
Collegare al rubinetto il condotto di acqua calda a sinistra e fredda a destra.
CONSIGLI PER LA PULIZIA:
Non utilizzare assolutamente detersivi, abrasivi, pagliette di ogni genere che 
potrebbero danneggiare seriamente la finitura superficiale del prodotto.
GARANZIA:
Il produttore si impegna a fornire garanzia per 2 ANNI, solo in caso di reclami 
giustificati, fornendo gratuitamente ricambi o un rubinetto previa
restituzione di quello difettoso. Sono esclusi dalla garanzia: il normale logorio 
o deterioramento, i difetti d’installazione o manutenzione, i difetti dovuti a 
impiego o uso improprio, svolto non secondo le istruzioni fornite.
Le condizioni di garanzia sono applicabili solo in presenza del presente 
tagliando di controllo.

ASSEMBLY INTRUCTIONS:
Make sure all the water feed pipes are free of any dirt or limescale. We 
recommend that filter be used on all feed pipes to the mixer. Connect
the hot water feed to the left and the cold to the right.
CLEANING INSTRUCTIONS:
Do not use abrasive cleaning products or scauring pads of any kind, this could 
seriously damage the surface finish of the product.
GUARANTEE:
The producer will provide a 2 YEARS guarantee, only in cases of justified 
claim, where parts or the whole tap will be provided in exchange for the faulty 
part/item. This does not cover wear and tear of the product or claims made as 
a result of poor installation or maintenance, or improper use contrary to the 
instruction sheet.
Guarantee is provided only with this control slip.

Ruotare la maniglia in 
senso antiorario per 
aumentare la 
temperatura dell'acqua 
miscelata
Ruotare la maniglia in 
senso orario per 
diminuire la 
temperatura dell'acqua 
miscelata.

Turn the handle 
counterclock-wise to 
increase the temperature 
of mixed water.
Turn the handle clock-
wise to decrease the 
temperature of mixed 
water.

TAGLIANDO DI CONTROLLO
CONTROL COUPON / COUPON DE CONTROLE

LOTTO____________________________________

CONSERVARE IL PRESENTE TAGLIANDO PER LA GARANZIA
KEEP THIS COUPON FOR THE GUARANTEE

CONSERVEZ CE COUPON POUR LA GARANTIE

PS22590

PREMERE IL PULSANTE
PER OTTENERE 
TEMPERATURE OLTRE I 38°C

PUSH THE BUTTON TO OBTAIN
TEMPERATURE OVER 38°C



Valvola di miscelazione meccanica
Descrizione:
1.Facile installazione con un unico dispositivo che permette di miscelare l'acqua
di tutti i rubinetti ad esso collegati.
2.Il dispositivo di valvole di non ritorno evita il mescolamento delle acque ed
eventuali dispendi di energia 

Collegamenti idrici:
Entrata acqua fredda

Entrata acqua calda

Mechanical mixing valve
Description:
1.Easy installation with single temperature mixer to control water temperature

2.Anti-countercurrent device prevents energy expense from cold & hot water mixing.

Uscita acqua miscelata
(verso rubinetto mono acqua)

Water connection:
Inlet cold water

Outlet mixed water 
(to one-way tap) Inlet hot water

50 cm

50 cm
60 cmG.1/2 F

G.1/2 F

G.1/2 F

ISTRUZIONI PER UN CORRETTO MONTAGGIO:
Eliminare eventuali tracce di calcinacci e residui vari dalle tubazioni dell’acqua. 
Per preservare la cartuccia si consiglia l’utilizzo di filtri a monte del rubinetto. 
Collegare al rubinetto il condotto di acqua calda a sinistra e fredda a destra.
CONSIGLI PER LA PULIZIA:
Non utilizzare assolutamente detersivi, abrasivi, pagliette di ogni genere che 
potrebbero danneggiare seriamente la finitura superficiale del prodotto.
GARANZIA:
Il produttore si impegna a fornire garanzia per 2 ANNI, solo in caso di reclami 
giustificati, fornendo gratuitamente ricambi o un rubinetto previa
restituzione di quello difettoso. Sono esclusi dalla garanzia: il normale  logorio 
o deterioramento, i difetti d’installazione o manutenzione, i difetti dovuti a 
impiego o uso improprio, svolto non secondo le istruzioni fornite.
Le condizioni di garanzia sono applicabili solo in presenza del presente 
tagliando di controllo.

ASSEMBLY INTRUCTIONS:
Make sure all the water feed pipes are free of any dirt or limescale. We 
recommend that filter be used on all feed pipes to the mixer. Connect
the hot water feed to the left and the cold to the right.
CLEANING INSTRUCTIONS:
Do not use abrasive cleaning products or scauring pads of any kind, this could 
seriously damage the surface finish of the product.
GUARANTEE:
The producer will provide a 2 YEARS guarantee, only in cases of justified 
claim, where parts or the whole tap will be provided in exchange for the faulty 
part/item. This does not cover wear and tear of the product or claims made as 
a result of poor installation or maintenance, or improper use contrary to the 
instruction sheet.
Guarantee is provided only with this control slip.

G.1/2 F
G.1/2 F

G.1/2 F
50 cm

50 cm
60 cm

Ruotare la maniglia 
in senso orario per 
aumentare la 
temperatura 
dell'acqua miscelata
Ruotare la maniglia 
in senso antiorario 
per diminuire la 
temperatura 
dell'acqua miscelata.

Turn the handle 
clock-wise to 
increase the 
temperature of mixed 
water.
Turn the handle 
counterclock-wise to 
decrease the 
temperature of mixed 
water.

TAGLIANDO DI CONTROLLO
CONTROL COUPON / COUPON DE CONTROLE

LOTTO____________________________________

CONSERVARE IL PRESENTE TAGLIANDO PER LA GARANZIA
KEEP THIS COUPON FOR THE GUARANTEE

CONSERVEZ CE COUPON POUR LA GARANTIE

PS22590

Parametri di utilizzo consigliati:
Pressione alimentazione acqua calda e fredda: 3 bar
Temperatura massima alimentazione acqua calda: 65°C
Temperatura minima acqua fredda: 15°C

Using parameters recommended:
Hot and cold inlet water pressure: 3 bar
Maximum inlet hot water temperature: 65°C
Minimum inlet cold water temperature: 15°C
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